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In Christ,

Rev. Abelardo Vasquez

Pastor

En este Segundo Domingo de Adviento, las Escrituras nos llaman a preparar nuestros corazones para
la venida del Señor. Isaías nos muestra una visión de esperanza y paz, donde el Mesías trae justicia,
sabiduría y armonía a toda la creación. Pablo nos recuerda que las Escrituras nos fortalecen y nos
unen en el amor de Cristo, animándonos a acogernos unos a otros tal como Él nos ha acogido. En el
Evangelio, Juan el Bautista nos insta a la conversión y a un examen sincero de nuestra vida,
llamándonos a allanar el camino del Señor. El Adviento es un tiempo de espera paciente y de alegre
expectativa, invitándonos a crecer en fe y confianza en las promesas de Dios. Que este tiempo nos
inspire a vivir más plenamente en Su amor, difundiendo esperanza y reconciliación dondequiera que
vayamos.

FROM THE PASTOR'S OFFICE

On this Second Sunday of Advent, the Scriptures call us to prepare our hearts for the coming of the
Lord. Isaiah paints a vision of hope and peace, where the Messiah brings justice, wisdom, and
harmony to all creation. Paul reminds us that the Scriptures strengthen us and unite us in Christ’s
love, encouraging us to welcome one another as He has welcomed us. In the Gospel, John the Baptist
urges repentance and honest self-examination, calling us to clear the way for the Lord. Advent is a
season of patient waiting and joyful expectation, inviting us to grow in faith and trust in God’s
promises. May this time inspire us to live more fully in His love, spreading hope and reconciliation
wherever we go.

Neste Segundo Domingo do Advento, as Escrituras nos chamam a preparar nossos corações 
para a vinda do Senhor. Isaías nos apresenta uma visão de esperança e paz, onde o Messias traz
justiça, sabedoria e harmonia a toda a criação. Paulo nos lembra que as Escrituras nos fortalecem e
nos unem no amor de Cristo, encorajando-nos a acolher uns aos outros assim como Ele nos acolheu.
No Evangelho, João Batista nos exorta ao arrependimento e à reflexão sincera, chamando-nos a 
abrir o caminho para o Senhor. O Advento é um tempo de espera paciente e de alegre expectativa,
convidando-nos a crescer na fé e na confiança nas promessas de Deus. Que este tempo nos 
inspire a viver mais plenamente em Seu amor, espalhando esperança e reconciliação por onde
formos.

Waiting in Joyful Expectation - English

Esperando con Alegre Expectativa - Español

S c r i p t u re s :  I s a  1 1 : 1 - 1 0  |  Ro m  1 5 : 4 - 9  |  Mt  3 : 1 - 1 2

Esperando com Alegre Expectativa – Português
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Chapel Renovation 

Be Part of This Blessing!
Scan the QR code to help build the

Perpetual Adoration Chapel honoring
Saint Padre Pio. Every gift—big or small

—brings us closer to completion.

“Pray, hope, and don’t worry.” 
-St. Padre Pio

Thank you for your
generosity!

Scan the QR Code!

Chapel in Honor of St. Padre Pio
  Grand Opening is right around the corner!
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Parish Events

Thank you to each of the

men who took part in

this wonderful retreat. It

was a time filled with

grace, fraternity, prayer,

and spiritual growth. It

was a rewarding event

for the men in our

community organized by

the Knights of Columbus.

Knights of Columbus Men’s retreat!Knights of Columbus Men’s retreat!

This Thanksgiving, we joined Sacred Heart University in sharing God’s blessings with our neighbors.
Together, students, faculty, staff, and alumni raised more than $14,000 and provided 450 turkeys,
which were distributed directly to families. At St. Charles Borromeo, our mission is to spread the

Good News of the Gospel and to remind every parishioner that they are never alone.

Thanksgiving Outreach with 
Sacred Heart University

Thanksgiving Outreach with 
Sacred Heart University



Fr. Ferry Galbert

Vocations Director

FrGalbert@diobpt.org

(203) 416-1625

Fr. Christopher Ford

Director of Seminarians

frford@bridgeportpriest.org

(203) 416-1625

Diocese of Bridgeport
Vocations
Upcoming Dates:

March 25, 2026 at 6PM - St. Aloysius

January 10, 2026 at 9AM - Winter
Discernment Retreat, Convent of Birgitta

If you feel
even a small
calling to the
priesthood or
are curious to

learn more,
we invite you
to attend or

reach out for
more

information.
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Extendemos nuestras más
sinceras felicitaciones al

Padre Jesús Montoya por
su 29.º aniversario

sacerdotal. Que el Señor
continúe guiando y

fortaleciendo su misión
pastoral.

We extend our sincerest
congratulations to Father

Jesús Montoya on his 29th
priestly anniversary. May

the Lord continue to guide
and strengthen his pastoral

mission.
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DECEMBER MASS

INTENTIONS

DECEMBER MASS
INTENTIONS

Family Mass:
Celebrate faith and unity with your loved ones!

Every 2nd Sunday of the month at 12:45 PM

Mass in Honor of the Divine Child
(Divino Niño):

 A beautiful devotion filled with love and hope.
Every 3rd Sunday of the month at 12:45 PM.

Youth Mass:
The Youth Group lead Mass from readings to

ushers. 
Every last Sunday of the month at 8:45 AM.

Special Monthly MassesSpecial Monthly Masses

Would you like to spend a set hour each week with Jesus in the
Blessed Sacrament?

Te gustaría pasar una hora fija cada semana con Jesús en el
Santísimo Sacramento?

Você gostaria de passar uma hora fixa por semana com Jesus no
Santíssimo Sacramento?

(203)516-1844 / lamparasencendidasbprt@comunicadoras.org

Una obra de misericordia es cuidar a los enfermos. Les pedimos
nos compartan los datos (nombre, dirección y celular) de los
enfermos de su familia para poder visitarlos, acompañarlos

espiritualmente y llevarles a Jesús en la Eucaristía. Ayúdennos a
llevarles esta bendición.

UNCION DE LOS ENFERMOS

ANOINTMENT OF THE SICK
Please contact one of our priests by calling the office
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Saturday, December 6
8:00 am: Roberto Rojas Cumpleaños
  Requested by Valeria Rojas

5:00 pm: Angel Rodriguez R.I.P.
  Requested by Familia Rodriguez

Sunday, December 7
11:00 am: Sharon Phimmavong’s Health
  Requested by Boonyou

Monday, December 8
7:30 am: Elenne Phimmavong’s Health
  Requested by Xayarath

Tuesday, December 9
7:30 am: Laura Praphat Salang’s health
 Requested by Boonyou

Wednesday, December 10
7:30 am: Family Phimmavong’s Health
  Requested by Boonyou

7:00 pm: Salud de Hercidio Ponce
 Requested by Reina Ponce

Thursday, December 11
7:30 am: Joseph Kham Fong Phimmavong R.I.P.
  Requested by Boonyou

7:00 pm: Angel Rodriguez R.I.P.
   Requested by Familia Rodriguez

English Português Español

Scan the QR Code / Escanea el código QR / Escaneie o código QR

Pantry Week
Every second week of

each month we will be
collecting food for
those in need, please

donate food.



---

For the Week of 
November 17 - November 23, 2025

Sunday Offertory Collection $12,355.51

Weekly Offertory Collection $607.00

Other Income $2,934.56

Online Giving $784.00 

Total Parish Collection $16,681.07

NO HAS RECIBIDO TUS
SOBRES O NECESITAS

ACTUALIZAR TU
DIRECCIÓN?

Name / Nombre/ O nome / Non :

____________________________

Phone # / # de Telefono/ # de telefone /
Nimewo telefòn :

____________________________

Adress / Dirección / Endereço / Adrès

____________________________

____________________________

If you have not received your envelopes or
have changed your address, please fill out
this form and bring it to the parish office.

Si aún no ha recibido sus sobres o ha
cambiado de dirección, por favor complete

este formulario y llévelo a la oficina
parroquial.

Se você ainda não recebeu seus envelopes
ou mudou de endereço, por favor preencha
este formulário e entregue na secretaria da

paróquia.

Si vous n'avez pas encore reçu vos
enveloppes ou si vous avez changé

d'adresse, veuillez remplir ce formulaire et
le rapporter au bureau de la paroisse.

ONLINE GIVING
A convenient and secure

way to support our
ministry. Your faithful

generosity helps us
continue God's work.

OFFERTORY REPORT
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One In Christ 
The 2025 Bishop’s Appeal

(as of 10/10/25)

Goal - $33,900

Pledged - $24,578

As of October 10, 2025, 268 donors have
helped our parish reach 72% of the

$33,900 goal. Grateful for your support!

Thanks for supporting our parish. Make a gift at
2024BishopsAppeal.org, call (203) 416-1470 or scan

the code with your phone.



Spend time with Jesus in Perpetual
Adoration in the Upper Church, open 24/7.

All are welcome to pray and experience 
His peace.

Pasa tiempo con Jesús en Adoración
Perpetua en la Iglesia de Arriba, abierta las

24 horas del día, los 7 días de la semana.
Todos son bienvenidos a orar y

experimentar Su paz.

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CAPILLA DE ADORACION

PERPETUA

O F F I C E  H O U R S

office@stcharlesbridgeport.org

(203) 333-2147

www.stcharlesbridgeport.org
Monday/lunes                         8:00 a.m. - 5:00 p.m.
Tuesday/martes                      8:30 a.m. - 4:00 p.m.
Wednesday/miercoles          8:30 a.m. - 4:00 p.m.
Thursday/jueves                     8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Friday/ viernes                        8:30 a.m. - 12:00 p.m.
Saturday/sabado                    8:00 a.m. - 12:00 p.m.

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

1279 East Main Street, Bridgeport,
CT  06608

Saint Charles:

443 Park Avenue, Bridgeport, 
CT 06604

Saint George:

(Office located in Saint Charles)

IMPORTANT ANNOUNCEMENT
While our Perpetual Adoration Chapel is under

renovation, the Blessed Sacrament will be exposed in
the Upper Church. All adorers and visitors are
welcome to spend time with the Lord there.

Mientras la Capilla de Adoración Perpetua está en
renovación, el Santísimo estará expuesto en la Iglesia

de arriba. Todos los adoradores y visitantes son
bienvenidos a pasar tiempo con el Señor allí.

Sanctuary Candle
This week the candle burns for:

ADULT SACRAMENTAL PREPARATION
Classes began Sunday, June 15, and are held Sundays, 10:15
a.m. – 12:30 p.m. on the second floor of the Urban Center.
For more information, contact Ana at (845) 591-2459 or the

parish office.

Por las necesidades
espirituales y

físicas de Carmen
Tavarez y Familia
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Mass Schedule - Priest Office Hours

Saint George
Sábado Vigil (Saturday):
6:30 pm – Spanish

Domingo (Sunday):
8:30 am – English
10:30 am – Spanish

Saint Charle Borromeo
Saturday Vigil:
5:00 pm Spanish (U.Ch)
7:00 pm Portuguese (L.Ch)

Sunday:
7:00 am Haitian (L.Ch)
8:45 am Spanish (U.Ch)
10:45 am Portuguese (U.Ch)
11:00 am English (L.Ch)
12:45 pm Spanish (U.Ch)
5:00 pm Haitian (U.Ch)

S A I N T  C H A R L E S  &  S A I N T  G E O R G E

Saint Charles Borromeo
Mon–Fri: 7:30 am English (Chapel)
Tue & Fri: 7:00 pm Haitian (Chapel)
Wed & Thu: 7:00 pm Spanish (Lower Church)
Thu & Fri: 7:30 pm Portuguese (Chapel)
Sat: 8:00 am Spanish (Lower Church)

Saint Charles Borromeo
Sábados: 11:00 am–12:00 pm y 3:00 pm–4:00 pm

Saint George
Sábados: 5:00 pm / Saturdays: 5:00 pm

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES

Saint George
Lunes – 7:00 pm | Monday – 7:00 pm
Martes – 7:00 pm | Tuesday – 7:00 pm
Viernes – 7:00 pm | Friday – 7:00 pm
Sábado – 6:30 pm | Saturday – 6:30 pm
Primer Viernes del Mes – 6:00 pm Adoración
First Friday – 6:00 pm Adoration

Father Abelardo:
Wednesday and Thursday – Morning Hours / Miércoles y Jueves – Horas de la mañana

Father Ricardo:
Monday and Thursday from 9am – 12pm / Lunes y Jueves de 9am a 12pm.

PRIEST OFFICE HOURS BY APPOINTMENT ONLY 
HORARIOS DE OFICINA PARA LOS SACERDOTES - CON CITA UNICAMENTE

To make an appointment please contact the parish office : (203) 333-2147/ Para hacer una cita llamar a la oficina

Father Chucho:
Wednesday and Thursday from 3 p.m. – 6:00 p.m. / Miércoles y Jueves de 3 p.m. a 6:00 p.m.

CONFESSIONS / CONFESIONES



Rev. Churchill Penn
Parochial Vicar 
perepenn@hotmail.com

Rev. Ricardo Batista Comim
Parochial Vicar
FrComim@diobpt.org

Rev. Kevin O’Brien, S.J
Weekend Priest

Rev. Abelardo Vasquez,
Pastor 
frvasquez@diobpt.org

Rev. Jose Jesus Montoya
Parochial vicar

CLERGY STAFF DIRECTORY
Our Parish Team — Contact Info

Javier Barreneche
Parish Secretary •
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar
Business Manager •
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Mariell Ortiz
Parish Sponsors & Events Coordinator •
mortiz@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca
ParishSoft Coordinator •
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas
RE Administrative Assistant •
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Fatima Molina
Parish Office & Media Assistant •
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio
Office Assistant •
Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras Eucarísticas del
Padre Celestial
Lámparas Encendidas • (203) 447-9896 •
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Juanita Martinez
Coordinator of Religious Education •
(203) 260-8853

Dina Otoni Martins
Brazilian Coordinator of RE •
mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz
Coordinator of Youth Group • sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez — Trustee
Manuel Olivares — Trustee
Sara Orozco — Finance Council Chair

Judy Rivera
Receptionist/Food Pantry • (203) 572-3329 •
jrivera@stcharlesbridgeport.org

Page 13

Ckergy & Directory

Deacon. David Rivera, 
Director of
Religious education

Deacon. Favio Tavarez 
tavarez@icloud.com

MEET YOUR PARISH TEAM!
Here to guide, support, and warmly welcome you to our parish family



A
Adoracion Nocturna de Hombres
   Inocente Saldivar, 1er Sabado del mes 8PM - 6AM

Adoracion Nocturna de Mujeres 
   Elizabeth Saldivar, Ultimo Sabado de Mes 8PM - 6AM

D
Divino Niño Jesus
   Benjamin & Damaris, Tercer Sabado de Mes 5PM

Disciples of Jesus
   Monday at 7:30PM, Urban Center

Davotion Au Sacre Coeur Group
   Fridays 7PM Chapel

E
El Amor en Accion
    Mercedes Jimenez, Parroquia de San Jorge, Lunes 7:30PM

Exercito de Cristo, Brazilian Youth Group
   Every Two Weeks, Sundays 5PM

F
Family United of Jesus
   Father Penn

G
Grupo Carismatico
   Elman Rodriguez, Miercoles Despues de la Misa de 7PM

Grupos Marianos
   Maria Monge

Grupo de Parejas
   William & Alicia Ramires, Cada Segundo Domingo de Mes

Grupo de Liturgia
    Sundays After Mass

Group Virgen de Juquila
    Geraldo Flores, Miercoles 7PM en St. George

Granitos de Mostaza
    Sabados 2:30 PM, Ultimo Domingo del Mes Rosario 9:45 am

Grupo Folklorico Hijos de la Virgen de Juquila
    Josefina Hernandez & Yeniza Cruz,
    Jueves y Viernes 6:30- 8:45 PM

H
Haitian Youth Group, Angel’s of God
    Weekly Fridays 7:30PM - 10PM, UC

J
Juan XXIII Movimiento
   Byron López, Saint George,  Miercoles 6:30 PM 

K
Knights of Colombus 
    Raul Ruiz, St. George, Last Friday of the Month 7:00 PM

L
Lazos de Amor Marianos
   Sandra Guzman, Saturdays after 8AM Mass

M
Movimiento Eclesial Misionero, 
“Palabra de Dios”
   Domigos, Adultos y Ninos de 10:30AM - 12PM, UC

Ministerio de Lectura
   Minerva Almonte

Ministerio de Damas
   Elizabeth Camacho, 2nd Saturday each Month 7:30PM, UC

Men’s Rosary Prayer Group 
   Weekly Wednesday, 7:30Pm - 8:30PM

Mothers Who Pray for their Children
   Every 2 Weeks, Mondays 7:30PM - 8:30 PM

N
Neocatechumenal Way
   Victor Melgar, Saturday at 8PM

P
Prayer Charismatic Group
   Tuesdays 7PM Chapel

Pastoral Sick Group
   Sundays After Mass

Prayer Group
   Weekly Tuesdays, 7:30PM - 9:30PM

R
Rosario de las Familias
 Weekly Thursdays and Fridays 7PM - 7:30PM

S
Sagrado Corazon de Jesus
   Melissa Liranzo & Delimar Soto

Saint Charles Youth Group
   Segundo Ruiz, Sundays 5PM - 7PM

I F  Y O U  W O U L D  L I K E  T O  A D D
Y O U R  G R O U P  P L E A S E  E M A I L
s c b g r a p h i c d e s i g n @ g m a i l . c o m

O R  C A L L  T H E  O F F I C E
( 2 0 3 )  3 3 3 - 2 1 4 7

S I  D E S E A  A Ñ A D I R  S U  G R U P O ,
E N V Í E  U N  C O R R E O

E L E C T R Ó N I C O  A
s c b g r a p h i c d e s i g n @ g m a i l . c o m

O  L L A M E  A  L A  O F I C I N A
( 2 0 3 )  3 3 3 - 2 1 4 7

Blue - Spanish
Green - Portuguese

Red - Creole

S c a n  t o  r e s e r v e  a  r o o m  i n
t h e  P a r i s h

E s c a n e e  p a r a  R e s e r v a r  u n
S a l o n  e n  l a  P a r r o q u i a
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Religious Education
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WANTED WILLING SERVANTS
APPLY IN PERSON 

Description: Volunteers to help teach religious
Education are needed.

If you’d like to know more and help out, please contact:
Juanita Martinez (203) 260-8853

Class Schedule:

Fridays: 6:00–7:30 p.m.

Saturdays: 10:00–11:30 a.m.

Mondays: 6:00–7:30 p.m.

Classes begin:

Friday, September 26

Saturday, September 27

Monday, September 29

Religious Education

Tuesday & Thursday 
4:30pm 6:30pm 

Second floor of the
Urban Center

Martes y Jueves
4:30pm - 6:30pm
Segundo Piso de
el Centro Urbano

Office Hours

RELIGIOUS EDUCATION
MASS ATTENDANCE

RELIGIOUS EDUCATION/RCIA/
CATECHIST/CLERGY SIGNATURE:

----------------------------------------------

STUDENT’S NAME:

----------------------------------------------

All Kids taking Religious Education must sign this and return this
page to their Catechist every week.

Saturday, Dec 6 / Sunday, Dec 7, 2025


